EEEREMA OOR)| wAEERte @wEE 1000 N

Mo, FUSAUTLHEBETEEY,

Para sa Aplikasyon ng Koreo (OCR) Porma para sa Aplikasyon ng Espesyal na Pagbabayad
Kung mayroon kayong My Number Card,
maaari kayo mag aplay mula sa “My
Number Portal” sa internet.
ST JL7 Y bHERE O # HEEH
. . i 20 =3 A =] Ko
Para kay Pangunahing Printa Petsa ng
. . . YYYY MM DD Porma 2
Siyudad/Lungsod Pinuno Aplikasyon

TEDFEICAENDS A, AANEREBERVOE#EZREEZARAATHRALEY,
Ako ay pumapayag para sa mga aytem na inilarawan sa ibaba at magsumite ng aplikasyon sa
pamamagitan ng pagl agay ng pagkakakilanlan at impormasyong dokumento ng account.

(RIS F ] AV ORERRIC S 720 | KT ORE T 5 A% TR Thh oL,
Kasunduan: Ang kakayahang karapat dapat ng aplikante ay susuriin sa pamamagitan ng pampublikong tala na pag—aari ng munisipalidad.
CANFEETHER TERWEA I, BIRBEORIITRNTAZ L, o, tho i KETAHZBIEHO MR EZ ST T2 En3d b
Z&,
Kapag ang kakayahang karapat dapat ay hindi maberipika sa pamamagitan ng pampublikong tala, ang aplikante ay dapat papayag]
na magsumite ng mga kahalitulad na mga dokumento. Ang beripikasyon sa lugar tirahan ay maaari ding hingiin sa ibang]
munisipalidad.
HEDAM S TIRVIALDIGE TH T, AFEZATBIA B D3 A % ETIT, iKHTA 2, AFEE (RELAD &) (TS - iR
TERWES | ZOHEREY N onizbnlhzsnbd e,
Ang aplikasyon ay maaaring kuning muli sa kapag ang remittance ay hindi nabuo dahil sa kakulangan ng impormasyon ng account|
at hindi makontak/o makita ang aplikante (kasama ang kanyang kahalili) ng mga tatlong buwan mula sa araw na nag—umpisa angj
tanggapan ng aplikasyon.
DT HT A CEE L TREIERRA T &L M LT 5 a8 1T, RBITSLHZE,
Kapag nabayaran na sa ibang munisipalidad, ang aplikante ay dapat sumunod na ibalik ang bayad.
AEREABIRICESSN T O LSO B3 —EOF XY, KRl EFBTEEZAML TWODIEHHIE
L7258, EIDELDZE,
Sa kaso na kahit sinong miyembro ng pamilya ay nakarehistro sa pinakapangunahing talaan ng mga naninirahan maliban
sa nakatalang pinuno ng pamilya na nabayaran na dahil sa mga kadahilanan, marapat na sumunod na ibalik ang nataggap na
bayad.

EFr LIV MERATLTY U bASE

Tirahan | Pangunahing Printa Tirahan APangunahing Printa karagdagang impormasyon ng tirahan

N oo A% AH8 JLT7UCLEERR
2UHAF | 7L )Mt . .
i ; . Petsa ng Pangunahing Printa Petsa ng
Furigana | Pangunahing Printa kana
Kapanganakan| Kapanganakan
KEMISERTRUBEESERBL TS,
B2 P o Isulat ang numerong tatawagan na maaar ing
Z5(BE) X Numerong [matawagan sa araw.
Pangalan .
Lagda (Sariling lagda) @ Tatawagan. - -
=4
(7Y HF) M B REAER
XREREOHE : [NE RS .
_ REAKA Relasyon sa| Lugar ng
Para sa Aplikasyon ng| Aplikante .
. Pangalan ng Tirahan ng
Kahalili o o
Kahalili Kahalili
LEROEFERKEALRD.
Aking kinikilala ang nakatalang tao sa itaas bilang aking kahalili
wAEBRRD | DHOBR EEELET. HEITRL | BL (RILELTE)
Pagkatiwalaan 26 ng perang bayad. Pangalan Lagda (o lagda o selyo)
pagtanggap
q - BRRUES ~ RERBOBAL, 2 ng Pinuno @
apl ikasyon, HEOBERITETY,
pagkuha at Ang pagpili ng pamamaraan ng Tahanan
pagtanggap ng pagkakatiwalaan ay hindi
- kailangan kapag legal ang
representasyon.




<AFHEE1> CKREICEFLESFzvIH (O ZL)

<{Dokumentong ilalakip 1> (Kapag ito ay ilalakip sa pangalawang pahina

HEEED I RANFEDRESH)
Pagkakaki lanlang
dokumento”
aplikante

ng

O BfFLFELE:
Kalakip

i lagay

“L” sa may kahong itsek)

<HEARRE> EREOHER)

{Makikinabang ng Pagbabayad> (Miyembro ng Pamilya(s) na nasa resident card)

[ lagay
RANENESE THETSH) ELTRMYKRWVET

Ang aytem na walang nakasulat ay kinokonsidera na

wWFhnizr

“ l/”

sa isa sa aytem

“00”

K4 4% AR AA A ERERTEE T R BT A B 75 AL 224
Pangalan Petsa ng Kapanganakan Kaugnayan Nais mo bang makakuha Jito ay susulatan ng opisyal ng
ng bayad? munisipal idad

1| FKXHB KB BEFN604£ 108 18 HEE O%¥9% OFE
Chiyoda, Taro 1985/10/1 Sangbahayan 0o Hindi

2 | FHKHE TEF TR 2% 48 18 E O%¥9%5 OFE
Chiyoda, Hanako 1990/4/1 Asawang babae 0o Hindi

3| FRE EF sHxE12A31 8 F O%¥9% OFE
Chiyoda, Naoko 2019/12/31 Anak 0o Hindi

4 O%¥94 OFE
0o Hindi

5 O%¥94 OFE
0o Hindi

6 O%¥L94 OFE
0o Hindi

<BWMAZE> (LWFhhiZL)
<{Paraan ng Pagtanggap> (Ilagay “L” sa isa sa kahon ng tsek)

HKBRULBNIEREESTITELTL S W
[tama ang anumang mali gamit ang kulay pulang tinta

OEED A &
May/Walang
Bank
Account

O £@sED
OFE NS D
May Bank Account

OSREEOOEMALLY, XITERIH%REE
MEELSBNGTICEATLS
Walang bank account o ang tahanan
ay malayo mula sa banko

<+

& OERATEE (REECAAGEOOEICRY £7)
Tatanggapin sa pamamagitan ng remittance sa Banko (kailangang Bank account ng aplikante)

& PLEB/TEAOTRR
Walang ibang paraan kundi ang
tanggapin ang bayad ng
personal
COBBEEEERELT. TRATH
OEROICRERBELTLLESY

Huwag ipadala ang aplikasyong
ito sa pamamagitan ng koreo
Isumite ito ng perosnal sa
tanggapan ng munisipalidad

AEZREN (h)

Pangalan ng Account

XA B0 A
[to ay susulatan ng

opisyal ng opisina ng

(Kana) .
munisipal idad
=>EEFOERICIRADIGES BIRDE S BIROES (£8Ea—F)
Ipadala ito sa Passbook ng Simbolo ng Passbook Numero ng Passbook (Zengin Code)
Opisina ng Koreo 1 ‘ ‘ ‘ ‘ 0| — ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ 1 9 ‘9 ‘O ‘O |_ ‘ | ‘
SEAAECRADSS AEES (Z283—F)
Ipadala sa bank account Numero ng Account (Zengin GCode)
¥ L&
Kana Savings
fR1T - £ - 1548 xE | O 2 -
B - Bts - iR wE
Banko Opisinang Sangay Current




<BIHEFF2> (HTREEDLDIZL)
{Para sa Kalakip na Dokumento 2> (Ilagay

“L” sa lahat ng mga nakatalagang kahon naitsek)

- . O %L O &Y = KAXOENDLNE L ODFIERE
g"?;f;fﬁlzf;*ii;ﬁ Hindi 0o Hindi na kailanagn isama ang dokumento tungkol
5550 = SR SEAKEOESDONDZEDD sa impormasyon ng account para sa pagpapadala
Ang nasabing account po ba JE—#% 2KBIZBEfT GEIR) O mTREMOfHE. REHRSE OKEHDEI%E

av nakatalasa para sa Isama ang kopya ng dokumento | (Piliin) Buwis at Pagsiguro para sa pagkalatas ng bayad
Z taneea ng bapad nula na nagsasabi ng sa tubig sa munisipalidad
Zag ggz isginay N impormasyon ng account O REFHOKRA(MEEER)
munisioal iZad’7 s para sa pagpadala ng pera Pagpapadala ng pera para sa anak
P ’ sa pangalawang pahina (maliban sa empleyado ng gobyerno)
i I BT+ S B AL IR A
[to ay susulatan ng opisyal ng opisina ng munisipalidad / N
N \
KAFEREE OEMRES STRA faITiRERE ! H
1
Dokumento sa Dokumento para sa Bilang ng Halaga ng Ibabayad \\ /
Pagkikilanlan Bank Account Mak ik inabang RIS
A
yen

123456-01



123456-02
(RFEE2KB)

(Pangalawang Pahina ng Porma ng Aplikasyon)

wTERE B YRR

Porma para Kalakip na Dokumento




Y D1 BEE (FREQHSET) O [KAERZZHEOT L)

Kalakip 1 Kopya ng “dokumento ng pagkakakilanlan” ng aplikante

(Sangbahayan na nasa Kard)
TRRDIB., ENNERMFLTLLEZEL,
Pakisuyong ilakip ang alinman sa mga sumusunod:
I EERARMIOIE—
Kopya ng Lisensya ng Pagmamaneho
XA FIN—h—FDaE—
Kopya ng My Number Card
- BERARIEOIE—

Kopya ng Kard Pagsigurong Pangkalusugan

- FEFROIE— F

Kopya ng Aklat ng Pensyon

BEY IR 202 IRIAEOEA DO B ELE
Kalakip 2 Dokumento na nagsasaad ng account para sa pagpapadala
Bk (OEFESHEINNT-EHS) OIE—
Kopya ng Libreta ng Banko (na may nakasaad na numero ng account)
Frl&
0
Xryvlah—FDaE— F
Kopya ng Cash Card, at iba pa
BHEEFEVOTRETA T, KEHOMAREDSE L XTLAAICREFEALTVWSOETH
T, BEE ZBERN DERTHIEHERIF, BRFLEF vy ah—FOIE—%2F AT
PWEEHYFEA,

Hindi na kailangan ng kopya ng libreta ng banko kung ang account ay nasa pangalan

ng aplikante at kasalukuyang ginagamit para sa pagbabawas o pagbabayad ng tubig at

iba pang lokal na buwis sa munisipalidad na tirahan

Listahan ng Pagtsek
UTOEBIZOVWTH T EHERN L, EREEFz v I8 (O) ISLEART
(S,

Pakisuyong suriin ang mga sumusunod na aytem at lagyan ng ” L” ang kahon ng pagtsek:
O D MREANV=EEZFELEEHICEHEN. BHBYINLLHEE
HFER =L,
@ Siguraduhing tama ang impormasyong ibinigay at kompleto at walang mali
O @ HFIz, WEAVEEV-BRES ERGF L-BROIE—DE
EN—HT S5 L EHHERIZEL,
@ Siguraduhing ang code number ng |ibreta ng banko na isinulat at ang code
number na nakasaad sa photocopy ng |ibreta ng banko ay tugma
O @ FAEHRITENADIZOMNERERZEL,

@ Siguraduhing ang mga kalakip na dokumento ay kompleto






